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( وَ مِنْ 2)  ( مِنْ شَرِّ مَا خَلَقَ 1)  قلُْ أ عَُوذُ بِرَبِّ ألْفَلَقِ 

وَقبََ  أ ذَِأ  غَاسِقٍ  فيِ 3)  شَرِّ  اثَاتِ  ألنَّفَّ شَرِّ  مِنْ  وَ   )

 ( 5( وَ مِنْ شَرِّ حَاسِدٍ أ ذَِأ حَسَدَ )4ألْعُقَدِ )

Say: I seek refuge with the Lord of the dawn, from the mischief 

of created things; from the mischief of darkness as it 

overspreads; from the mischief of those who blow on knots; and 

from the mischief of the envious one as he practises envy.  

ر  کے رب کی،  صبح   ہوں    مانگتا   میں  پناہ  ، کہو
 
کی    پیدا  اس نے  ج   شر سے  کے   اس چیز  ہ

اریکی  رات کی اور ہے ،

 

    سے   شر  کے  ت
 

  اور  گرہوں  میں ، ۓکہ وہ چھا جا ج

  کہ وہ حسد   سے  شر   کے  حاسد   اور  شر سے ، (  کے والیوں )  ت ا  والوں پھونکنے 
 

  ج

      - کرے

कहो, मैं पनाह मााँगता ह ाँ सुबह के रब की, हर उस चीज़ के शर से जो 

उसने पैदा की है, और रात की तारीकी के शर से जब कक वह छा 

जाए, और गगरहों में फ ाँ कनेवालों (या वाललयों) के शर से, और हालसद के 

शर से जबकक वह हसद करे | 

 


